
A rutinos játékos történeteket mesél
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Hogy a foci és az irodalom tulajdonképpen egy és ugyanaz, az el­
ső ránézésre meglepő. Azonban aki végignézte az Európa-baj- 
nokságot, vagy legalább látott valamit belőle, az tudja, hogy még 
ennél is többről van szó. Ha pedig ezek után kézbe veszi Körösi 
Zoltán legújabb, Az utolsó meccs című novelláskötetét, akkor 
teljesen kitisztul a kép.

Körösi novellái a futballt használják m int hasonlatot f o t ő : s z é k e l y h íd i  Ba l á z s

II  Pion István________________

Az előző, szerteágazó témákkal 
élő novelláskötethez képest 

most elég szigorú a tematika: csak a 
foci. Tudom, hogy nagyjából har­
minc éve ezt a sportágat űzi.

-  Gyerekkoromban mindenki 
focizott, és a foci minden volt: 
nyelv, barátkozás, növekedés, 
szenvedély, időtöltés. Ha olvasga­
tás közben tompa puffanást hallot­
tam az udvarról, akkor kérdés nél­
kül lementem. Soha nem kellett 
hívni a barátokat, elég volt a labdát 
kétszer nekirúgni a falnak, és ez a 
közösségszervezó'désnek, sőt a szo­
cializációnak is alapja lett, igaz, ha 
belegondolok, nem is igen merült 
fel alternatíva. Három dolog volt, 
ami engem akkor érdekelt: a foci, a 
könyvek és a szerelem. Azt már ak­
kor is sejtettem, hogy aki szeret és 
tud focizni, és aki szeret és szokott 
olvasni, az tulajdonképpen ugyan­
azt a dolgot csinálja. Mi több, a sze­
relemmel sincsen másként. A jó ol­
vasás és a jó passz, a góllövés és a 
szerelem nagyon is közel állnak 
egymáshoz.

-  Mindenki szereti a focit, de 
nem mindenki műveli, inkább csak 
beszél róla. Ritka, minta fehér holló, 
hogy valaki értelmiségi és focista le­
gyen egyszerre.

-  Én sem tartozom azok közé, 
akik mindent tudnának a fociról. A 
tudósításokat, de még az ilyen iro­
dalmat is meglehetősen unom, leg­
alábbis az esetek döntő többségé­

A Magyarországon található 
legrégibb, 1462-ben nyomta­
tott könyv, a Fust-Schöffer  
Biblia a gyöngyösi ferences 
könyvtár legnagyobb ékessé­
ge. Bármerre is nézünk itt, Vö­
rösmarty Mihályra gondo­
lunk: mégis ment a könyvek 
által a világ elébb. E könyvek 
által mindenképp.

■S TfiT OYRSl Gáror_____________

Hazánk egyetlen épen maradt, 
középkori eredetű műemlék 

könyvtára a gyöngyösi ferences ko­
lostori könyvtár. Építését valószí­
nűleg Károly Róbert király bizal­
masa, Szécsényi Tamás kezdte el. 
Ha valóban az 1300-as években 
épült, akkor Magyarország leg­
régebbi, folyamatosan működő 
könyvtára.

Ugyan a múlt lépcsőjének első 
fokait nehéz rekonstruálni, annyi 
bizonyos, a gyöngyösi bibliotéká­
nak már a XVI. században jelentős 
könyvgyűjteménye volt: az antik 
szerzők (Arisztotelész, Vergilius, 
Ovidius, Livius), a humanisták 
(Erasmus) és a protestánsok (Co- 
menius) műveit is gyűjtötték Szent 
Ferenc kisebb testvérei. A barátok 
teológiai, filozófiai, történelmi, ter­
mészet- és orvostudományi nyi­
tottsága lenyűgöző. A tizenhatezer 
kötetes bibliotéka többek között öt 
kódexet és kétszáztíz ősnyomtat­
ványt birtokol, a Gyöngyösi kódex, 
a Gyöngyösi szótöredékek, továbbá 
a Magyarországon található legré­
gibb, 1462-ben nyomtatott könyv,

ben. A legjobban az bosszant, ha a 
fociról szóló beszéd valamilyen 
bennfentességet, tudálékosságot 
hordoz. Nem szeretek másokkal 
együtt meccset nézni. Nem elég, 
hogy látom, még el is magyarázzák, 
hogy mit látok, és ez boszszantó. És 
kevés az olyan fociról szóló iroda­
lom, amelyben valóban újraélhető 
a foci élménye, kivéve az olyanokat, 
mint Nick Hornby, Mándy Iván 
vagy Esterházy Péter. Ők úgy írnak, 
mintha fociznának. Nekem az a fo­
ciban a legfontosabb és legjobb pil­
lanat, ami az irodalomban is: a szó 
legjobb értelmében elveszti önma­
gát az ember, és ha szerencséje van, 
egy kicsit több lesz, mint a hétköz­
napokban. Camus hőse mondja a 
Közönyben, hogy sohasem volt 
olyan boldog, mint focizás közben, 
hiszen akkor nem is érezte magát. 
Ez a fajta önfeledtség tulajdonkép­
pen ugyanaz a teljességérzés, ami a 
jó fociban és a jó irodalomban is ott 
van, és amit a szerelemben is meg­
tapasztal az ember.

-  Ha összejön egy-egy ilyen sze­
rencsés pillanat, akkor az író Lionel 
Messinek érezheti magát.

-  Igen, romantikus korokban 
ezt ihletnek hívták. Amelynek 
olyan a természete, hogy sok-sok 
gyakorlás kell a kevés kitüntetett 
pillanathoz. Ahhoz, hogy a tested 
öntudatlan magabiztossággal, ná­
lad okosabban cselekedjen, a sok­
sok tudatos gyakorlás vezethet el. 
Éppen így van ez a jó olvasással és 
az írással is: ott is a munka segít.

a Fust-Schöffer Biblia is itt találha­
tó. A könyvtár a zirci könyvtárral 
vagy az Országos Széchényi Könyv­
tárral ellentétben nem főúri felaján­
lásokból jött létre: e könyveket a fe­
rences barátok forgatták hétköz­
napjaikban.

A bibliotéka turisztikai fejleszté­
se idén júniusban fejeződött be. 
Uniós támogatással 130 millió fo­
rintból látogathatóvá vált a könyv­
tár, a sekrestye, a kolostor kvad- 
ruma (kerengője) és a kertje. Fel­
kerekedtünk hát, hogy megnézzük 
hazánk legősibb könyvtárát. „A fe­
rencesek valószínűleg már a rend­
alapító életében, a XIII. század első 
felében bejöttek Magyarországra. A 
gyöngyösi ferences templom és

-  Amikor elveszti az ember ön­
magát, akkor a valós történetek ki­
csit átalakulnak. így van ez ebben a 
könyvben is. A novellák alapjai sze­
mélyes tapasztalatok, beszélgetések 
vagy kutatások alapján kerültek elő?

-  Ezek a novellák nem a futball- 
ról szólnak, hanem a futballt hasz­
nálják mint hasonlatot. Egészében 
véve egy futballpályaszerű Magyar- 
országról van szó, vagy mondhat­
nám úgy is, hogy egy magyaror- 
szágnyi fútballpályáról. Ilyen érte­
lemben cselekről, átadásokról, gó­
lokról beszélünk, hogy a létezé­
sünkről szólhassunk.

-  A pályán kívül a birkalegelőtől 
eljutunk a buszmegállóig is.

-  Aki dokumentarista módon 
futballélményeket keres ezekben a

kolostor alapításának pontos év­
száma ismeretlen. Meglétének leg­
régebbi dokumentuma 1465-ből, 
az első okleveles említés 1475-ből 
származik” -  olvastuk útközben a 
Magyar Nemzet egykori munkatár­
sa, Fáy Zoltán Ferencesek Gyön­
gyösön című könyvében. A könyv­
tárban Sarkadi József könyvtárve­
zető lelkesen mesélte a közelmúlt 
történelmét: azt az emlékezetes tu­
dománytörténeti szenzációt, ami­
kor 1998. áprilisában a templom 
lépcsőfeljárójánál három köbmé­
ternyi könyvet találtak befalazva, 
gondosan becsomagolva: 302 régi 
nyomtatványt, levéltári iratot, fel­
jegyzést és a Fust-Schöffer Bibliát. 
-  Mindezeket 1946-ban rejtették el

történetekben, az persze talál majd 
magának szemezgetnivalót, de 
nem ez a cél. Meglehet, ha akadna 
más, ennyire mindent értelmező és 
sokakat érintő hasonlat, amit leg­
alább ennyire ismerek, mint a focit, 
akkor annak segítségével megírhat­
tam volna foci nélkül is ezeket a 
történeteket. Tulajdonképpen le­
gendákról van szó, van valós gyö­
kerük, valós helyük és idejük, 
számtalan ismerős arcot és helyze­
tet vonultatnak fel, aztán a történet 
egyszer csak elrugaszkodik a való­
ságtól. Hogy mi lesz belőle? Nem is 
tudom. Talán létezési technikák, 
közösségek, együttélési mechaniz­
musok kicsi példázata. Legendári­
um. Ezekben a futballtörténetek- 
ben jócskán akad fikció is, de ko­

a barátok, a politikai viharfelhőket 
látván döntöttek úgy, ha megsem­
misítenék a hagyatékukat, legalább 
ennyi maradjon fenn -  mondta 
Sarkadi. (A könyvtár államosítása­
kor valóban nem sokan, csak né­
hány tudós, például Keresztury De­
zső határozott kiállásán múlt, hogy 
a könyvek nem a zúzdában végez­
ték. Állítólag a kommunisták azért 
kegyelmeztek meg a könyveknek, 
mert Marx Tőkéjének egyik első 
példányát is itt őrizték.)

-  Amikor a befalazott kincseket 
megtalálták, az egyik barát, Buczkó 
Atanáz, aki részt vett a könyvek 
elrejtésében, még élt. Kérdezték, 
miért nem szólt e könyvek hollé­
téről. Nem tehette, fogadalmat tett,

rántsem biztos, hogy ezt könnyen 
azonosíthatja az olvasó: lehet, hogy 
éppen az a dokumentum, amit ki- 
találtnak érez. Csakis magyar törté­
neteket írtam le, hiszen a saját éle­
tünkről akartam beszélni. Ugyan­
akkor mai futballisták nem szere­
pelnek a könyvben, mondhatnám, 
a legerősebb állításom a mai ma­
gyar futballról az, hogy egyáltalán 
nem esik róla szó.

-  Ma nincsen magyar futball. 
Hát miről is beszélne ez a könyv?!

-  A mai magyar futball legna­
gyobb hiánya az, hogy nincsenek 
szerethető történetei és hősei. Leg­
alábbis a hivatalos nyilvánosság 
szintjén. Márpedig ez a kettő kulcs- 
fontosságú. Erről szól ma már a vi­
lágban a labdarúgásnak nevezett

a társai pedig, akik a fogadalom alól 
feloldhatták volna, már nem éltek -  
mesélte Sarkadi József, hogy e ház 
falai között mekkora súlya volt az 
adott szónak. A rend mártírja, Kbs 
Szaléz is a gyónási titkot őrizve halt 
meg koncepciós perben a kommu­
nizmus idején, miután a náci ül­
döztetést túlélte.

Elsőként a Fust-Schöffer Bibliá­
hoz vezet utunk: e ritkaság Johan­
nes Gutenberg, a kézisajtó európai 
feltalálójának műhelyében készült. 
A történelem iróniája, hogy Johan­
nes Fust nevét is viseli a Szentírás e 
példánya: uzsorás volt, Gutenberg 
hitelezője és tönkretevője. De lát­
hatjuk itt az első magyar nyelvem­
lékeket, az első magyar nyelvű bib­
liákat, áhítatos könyveket, orvostu­
dományi ritkaságokat. Fáy Zoltán 
fellapoz a kedvünkért egy olyan 
könyvet is, amely Buda városának 
egyik leghíresebb -  Albrecht Dürer 
édesapjának tulajdonított -  színes 
látképét tartalmazza, a korabeli tör­
ténelmi bulvárkiadványban a kez­
detek és az apokalipszis között fél­
úton található. Bár a kép a leghite­
lesebb Buda-ábrázolás, valaki csak 
odaírta a könyv margójára: te sem 
jártál Budán.

Izgalmas a kora újkorban át­
kötött könyveket is lapozgatni. Az 
egyikben azt a kézírásos feljegyzést 
találjuk, hogy a Bibliotheca Cor- 
vinianából származik. Bár corvi­
náknak a tudomány csak a kóde­
xeket fogadja el, e könyv is Mátyás 
király megrendelésére készült. Be­
leszagolunk, érezzük a reneszánsz 
illatát.

életforma és szórakoztatóipar: a 
szerethetőségről, a valahová tarto­
zásról. Kilencven percnek, amíg a 
játék tart, hihetetlenül sok történe­
te van. Aki egyszer is végigfocizott 
nagypályán egy meccset, az ponto­
san tudja, hogy filozófiáról és eszté­
tikáról rengeteget lehet tanulni a 
két félidő alatt.

-  A könyvben szinte minden 
megfordul, ami hozzátartozik a fo ­
cihoz, és ez nyilván szándékos. Mert 
ha magáról a játékról írna, akkor 
túlságosan nagy szavakat kellene 
használni.

-  Nem is a nagy szavak elhasz­
nálódásától tartottam, hanem attól, 
hogy felesleges, üres szavakba fus­
sak. Ki ne ismerné azt a helyzetet, 
amikor egy jó focimeccsen egy játé­
kos hatalmas gólt lő, aztán vége a 
meccsnek, a góllövőt meginterjú­
volja a riporter. Áll a lelkes kérdező 
és a gőzölgő fejű alany a partvonal­
nál, és úgy tesznek, mintha elhin­
nék, amiről beszélnek. Mire gon­
dolt a góllövés közben, kérdezi a ri­
porter, miközben nagyjából ő is, és 
mindenki, aki focizott már, tudja, 
hogy ez a világ egyik legnagyobb 
marhasága. Sok-sok alázatos mun­
ka kell ahhoz, hogy önfeledtté le­
hessünk akár a pályán, akár má­
sutt. így vagyok valahogyan ezekkel 
a novellákkal is. Muszáj megírnom 
őket, de ott van az a fajta öröm is, 
ami már-már a jó focizáshoz ha­
sonlított. A pályán hamarabb jön el 
az az idő, amikor a test már nem 
igazán engedelmeskedik a kósza 
ötleteknek. Na, akkor távolabbról, 
filozofikusabban kezd magáról és a 
fociról gondolkodni a rutinos játé­
kos, mondjuk legendákat mesél. 
Remélem, hogy ezekben a történe­
tekben még tart a meccs, sőt, nem 
is rossz a foci.

Elkezdődött 
a kastélyfesztivál

Orbán Viktor magyar miniszterel­
nök részvételével kezdődött 
meg a Gloria von Thurn und 
Taxis német hercegnő által 
szervezett kulturális kastély­
fesztivál Regensburgban. 
Mintegy harmincezer látoga­
tót várnak július 22-ig a 
fesztivál 10. jubileuma alkal­
mából. (MTI)

Dizájneraukció 
a  Kiscelliben

Csütörtökön a Kiscelli Múzeum­
ban neves külföldi divatházak 
egy-egy darabja mellett Buj­
dosó Bianka, Fazekas Valéria, 
Anda Emília, Anh Tuan, Léber 
Barbara, Makány Márta 
ruháira lehet licitálni. A befolyt 
összeget a múzeum textil­
gyűjteményének gyarapítására 
fordítják. (M. S.)

A letisztultság 
jegyében

A csendet, az újszerűséget hangsú­
lyozza a 13. velencei nemzet­
közi építészeti kiállítás magyar 
pavilonjának tárlata. Bach- 
mann Bálint, a Pécsi Tudo­
mányegyetem Pollack Mihály 
Műszaki Karának dékánja 
Markó Balázzsal, a gödöllői 
Szent István Egyetem Ybl Mik­
lós Építéstudományi Karának 
oktatójával nyerte el a kiállítás 
szervezési jogát. (MTI)

A lapok közt érezni a reneszánsz illatát
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